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 সহীহ মুসিলম (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ৩৯৫৩

২৩/ মুসাকাত ও মুযারাত (বগাচাষ) (كتاب المساقاة والمزارعة)
পিরেদঃ ১৫. উট িবি করা ও (িবেতা) তােত আেরাহেণর শত করা

باب بيع الْبعيرِ واستثْنَاء ركوبِه ‏‏

আরবী

ابِرج دَّثَنرٍ، حامع نع ،اءرِيدَّثَنَا زَكح ،ِبدَّثَنَا ارٍ، حينُم نب هدِ البع ندُ بمحدَّثَنَا مح

ِالنَّب قَنفَلَح قَال هِبيسنْ يا ادرا فَايعقَدْ ا لَه لمج َلع يرسانَ يك نَّها ،هدِ البع نب

صل اله عليه وسلم فَدَعا ل وضربه فَسار سيرا لَم يسر مثْلَه قَال ‏"‏ بِعنيه بِۇقية ‏"‏ ‏.‏

لَغْتا بفَلَم لها َلا نَهلامح هلَيع تتَثْنَياسو ةيبِۇق تُه‏"‏ ‏.‏ فَبِع يهن‏"‏ بِع قَال ‏.‏ ثُم لا قُلْت

اتَيتُه بِالْجمل فَنَقَدَن ثَمنَه ثُم رجعت فَارسل ف اثَرِي فَقَال ‏"‏ اتُران ماكستُكَ لآخُذَ

جملَكَ خُذْ جملَكَ ودراهمكَ فَهو لَكَ ‏"‏ ‏.‏

বাংলা

৩৯৫৩। মুহাাদ ইবনু আবদুাহ ইবনু নুমায়র (রহঃ) ... জািবর ইবনু আবদুাহ (রাঃ) থেক বিণত। িতিন তার

উেটর উপর আেরাহণ কের মণ করিছেলন। িতিন উটিট ছেড় দওয়ার ইা কেরন। িতিন বেলন, এরপর

আমার সােথ নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর সাাৎ হয়। িতিন আমার জন দুআ কেরন এবং উটিটেক

আঘাত করেলন। এরপর উট এমনভােব চলেত থােক য, তমন আর কখনও চেল িন। িতিন বলেলন, এিট

আমার িনকট এক "উিকয়ার" িবিনমেয় িবি কর। আিম বললাম, না। িতিন পুনরায় বলেলন, আমার িনকট

এটােক িবি কের দাও। অতঃপর এক উিকয়ার িবিনমেয় তা িবি কের িদলাম এবং আমার বাড়ী পয তােত

আেরাহণ করার শত করলাম। যখন আিম (মিদনায়) পছলাম তখন তাঁর িনকট উট িনেয় আসলাম। িতিন

আমােক তার মূল পিরেশাধ করেলন। পের আিম তাবতন করলাম। িতিন ডেক পাঠােলন এবং বলেলন, আিম

িক তামার উট নওয়ার জন মূল কম বেলিছলাম? তামার উট এবংেতামার িদরহাম িনেয় যাও। তা তামার

জনই।

English

Jabir b. 'Abdullah (Allah be pleased with them) reported that he was
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travelling on his camel which had grown jaded, and he decided to let it off.
When Allah's Apostle (صلى الله عليه وسلم) met him and prayed for him and struck it, so it
trotted as it had never trotted before. He said:
Sell it to me for an 'uqaya. I said: No. He again said: Sell it to me. So I sold it
to him for an 'uqaya, but made the stipulation that I should be allowed to
ride back to my family. Then when I came to (my place) I took the camel to
him and he paid me its price in ready money. I then went back and he sent:
(someone) behind me (and as I came) he said: Do you see that I asked you
to reduce price for buying your camel. Take your camel and your coins;
these are yours.

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ জািবর ইবনু আবদুাহ আনসারী (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=13564

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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